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XIX. Yiiz yll a ail bir Yeni Uygur Tiiil,,'l!si Incilli olan Tl!vTIri h-i IVliisTkiyli n (Mti l. i~\· i Ic r i ll 
" . 

Tarihleri ), Molla Es rnelu'lla binn i Molla Nl!' I11l! IU'lIa ~1u 'l' i z tararlildan lo.: Jlip l!dihni ~ OIU Z dO~lll 

sayraltk bir ri sa ledir. Tii rk Dili vc Tii rk kiil lii r ta rihi bakllnl ndan ~o n e1crcl'l! oneml i mClinIcrin 

b ynagl oIan Eski Uygurca ilc XX . yiiz ylllll ba~Ia n nLi a n giiniirniizl: bdar yogull bir ~ckildo.: cLicbl 

escrl cr vcren Yen i Uygun;a araslllelaki llIelin saY lsl SIi Hillellr. Bunela bt:lki 0 donelll ierel c:: Ona 

Asya'da \-ag;lI ay Edcbiyall illn biri biri ndcl1 gii zcI, olgun celebi escl Icr vcrcbi lecek durulllLia 

Oll11aSlllll1 ve Ali ~ i r Nevai gibi bii lilll Orla Asya'da tallliliP seviiL:11 bir ~airi l1 de c lki si vardlr 

e1i ye bi liri z. II. 127 1 (M . 1854 - 1855) ytllnda I1 olan'da yaztla n Tevarih-i Musiki yun , bi ze Yeni 

Uygurcan lll yiiz elli ytl kadar onceki ozellik lL: rini ;1I,.lanr. i\ynl zamanda Eski Uygurca ilc bllgiinkii 

Yeni Uygurca arasmdaki doncrnde )'l! r aimasl onun kl YlllClini an llnna"ladlr. U1l'lindc ya~a(lt g ll n I 7 

Anadolu sa haslnda bulunan kaynak lara raha l ~' a u l a ~ '1) ,' a lt ~ab il di g i m i L halde, bu sahan ln d l ~ l nd:l 

kalan cscrlere u l ll~abi l mcmiz olduI,.r;a zordllr. i\nadolll sa has I dl ~ l nda y a ~aya n TUrklere ai l olan 

ese rl erin Uzerinde <;a ll ~ d rna s l , kUliiir la rih im iz a,' lslndan ve on lara daha yak ln olabi llllcmi z 

a<,: lslIldan oncmlidir. Bu melin iizclinele \' a " ~ Ill ; l y l di llcrini , edo.:biyal lannl ve kiillii rl erin i yaklildan 

la lll yip inceleme olanaglll i pek razla bli lalllachglmiz Ye ni Uygur T ii rkleri hak klnda bi lgi sahibi 

olmak ir; in iSledim. Meill in , ll1usiki larihi il e ilgili ohmsi vc mClinde TUrk musikisi ilc ilgili ban 

bilgilere yer verihnes i de TUrk ll1usiki larih i il e ilgili \alt ~md yapanIar i«in yararl! olabilir. Tevarih-i 

Musi~iylin ' u n orj ina l el yazl11asl bu gUn lil)go '«Ii mai Fcnler i\kade mi si Milleller Telkika ll 

Ensliliisii ndc korunmakllldir. Eseri , Enver Baylu r ve I lcmi l Tomllr ad l! iki Yeni Uygll r TUrkologu 

bll l l11 u~ , ii zerinde «a l! ~ a rak Mi lleller Ne~ ri yall lararlilda n 1982'de y:lY l m l a ml ~ l ard l r. \-il " ~ ll1a l an 

" kiri ~ soz" dedikleri bir g iri~, "lekisl" adml vcrdik leri Ycni Elir 'e ya pdll1l ~ bi r lranskri psiyon, bll 

gUniin Yeni Uygurcaslna yapd nll~ bir ~'cv iri ve a~' l klama l a rd:l 1l o lll ~mak l adir. Toplanll se I,.scn s~ I,.i z 

sayfadlr. ~a l! ~ma l an n ln son una orjinai el yazm:lll1n bir raks imiles ill i de e " ' c mi ~ l e rd i r. Melllill 

orjina lini gormc imkanl ol madlgl i\in clime u l a ~a n l3 ay lur ile TOnl ll r'a ail \'a l l ~mallln sonunda yCl' 

alan raksimilenin lizel incle \al l ~lIm . 

Benim ya pll glnl \' a ll ~ma glrl ~ , I ra n s ~ r i p s i yo lI , Tiirk iYl! TUrk~'l!s inl! \'cviri, gramer, 

a<; lk lamaiar, sozlii k ve analilik indeks i Ie melindc gcc;cn oze l isim lerin indeksindcn 

olu~ ll1aktadl r. Aynca, faksi mi lenin bir rO lokopisinc de Cn sonda yer vcrdim. G i ri ~ k1 smlllda csc r 

hakk lncla genel bilgik r verdim. Bu bi lgikri I',rilken l3aylll r ile TOl11l1 r'u n " kiri ~ soz" Ulllkn 

yararlandlm. Transkri psiyonu yapa rkl! n Pror. Dr. Rq il Ra hme li Aral'ln h a z l rI:llnl ~ olclugu Till''' 

Transkripsiyon Sislemine uyclu l11 . Aynca orj ina l Illclinde, T ii rk<,:c ~ e l ime l er vc eklerde yaz dml ~ 

olan voka lleri lranskri psiyoll umcla gOslo.: rd im. Biiliin Illelill i, ill voI,.aII cri goslcrirken, Ba), lur de 

Tomur'un <,: u l! ~malannd a k i "leki sl" biiliimU ntl o.:n yararIandlll1. MClillcl c co' ilc yazdan , ~ ulaCl nln 



lranskripsiyonllnu "p" harfi ilc gOslcrdim. Oljinal mClinde yanll~ yazJlml~ kelimelerin dogru 

imlalanna gore IranskripsiyonlarJJlI vcrmekle beruber, dip nOlla bu kelimeleri n mClinde nasJl 

yazIldlklanlll da gOslerdim. Bu aruda yapuglll1lz lran skripsiyonu vokalleri daha ne l bir ~cki ld e 

goslcrebilmek aylslndan BaYlLJr ile Tomur'un "leki,l" i ilc kw~Jla~lJnrken, onlann halall okuduklan 

kclimelcri de yine dip nOl lar halinde gOs leldim. Aynca okunamayan ya da anlamll1 lam:II11lanm:lsl 

ar;:lSIndan gerekli olan klsllnlara ail eklcmelcri ko~e li paranlCz ( [I ) ivcrisindc gOslerdim. Melil1lk 

geycn Arap~a vc Farsya ibareleri, OIjinal il11lalanyla verdilll vc lranskripsiyonlannl dip nOlla 

verdil11. Yine Iranskripsiyonul11da , koyu rcnkli harfl erle yazJlan klSllnlw·, BaYlLJr ile Tomur'lIn 

"lcki sl" inde de kOYll renk li harfl erl e gOslerilmi ~ lir. Onlar, dip nOllannda bu kl s lllliann, orjinal 

melinde kll·mlzl mlirekkeplc yazdI oldugunu soylcmi~lcrdir. Orjinall11elinde, birl e~ik yazJI,p da 

ayn yazIlmasl gerckti gini dli ~li ndii glil1l ii z kelimelcrin araSlJ1a V i ~are l iJ1i koydulll. Tiilkiyo: 

TUrk\cs inc yevirimi yapalkcn, olabildigince I11ctne bagll kaldll11. Ancak I11ctne bag II kallndlgl 

zaman, kcndi lehr;:emiz i\in a n la~dlr olmayacak kl slmlarda daha scrbesl bir \cviri yapllla yoluna 

gillim. I lazlrladlgllll kOylik gramerdc mClnin, illlia ve fonclik baklmlndan en belirgin tizdliklcrini 

gtisterdim. Sekiz kelime grubundan olan is im, Siral, zamir ve fiili lcmel alarak, melinde gc,·cn 

bunlarla ilgi li tizell ik leri gtis terdil11. Gramcrimin son btilUmUne, mctinde tesbi t clligim yaplm 

eklerini ekledim. AytkJal11a lar btillimlinde, J11clindc geyen ki~i le r, yerler, musiki aletleri ve 11111sik i 

makarn lan hakklllda klsa bilgiler vcrdim. SozlUk kl smllll hazlrlarken, mctinde ger;:en blillin 

kelimelerin TU rk iye Tlirkyesiyle kar~ Jl lk l afllll verdik ten sonra KlItadgll Bilig Indeksindd.i 

siralalllalan esas alarak, ana litik indcksi dc hazirlad llll . Melnill1i zde ii zerinc gclcn dler 

dolaylslyla orjinal yaplsl dcgi~cn kclil11cleJi, orjillal yapdanyla maddc ba~1 olarak gostcrip, mctinde 

gevcn bir,;iJ11lerinden oljinaline gtinderJ11elcr yapllm. Gcrck graJ11criJ11de, gerek indeks imdeki "~" 

i ~a rcli, isim wballlna gelcn cklcri, "-" i ~ arc t i dc fiil taballlna gc lcn ckleri gtislemleklcdir. Vine 

fiil erden sonra -mak / -mek mastar eki yerine "-" i ~a relini koydlll1l . Analilik indcks Le vcrdigim 

sayJl,,·dan ilk i kc li l1lcll in gCyligi say rallin saY lsl, Ilokta i ~ arctilld cn sonra gclcn ikinci say l ise 

keliJ11enin, 0 sayfada bulllndllgll s:t tlnn numarasld,r. 1311 c;alt ~ m:t slraslnda yararlandlglm 

kaynakl:lfI , ki~i ve ycr adlan indcksindcll soma bir lislC halinde gti,lcrdiJl1. 

Ulkemizde, konuk tigrelil11 liyes i olarak bulundllgu slrada Veral edcn Say ln Enver 

BA YTUR'a Allah'lan sonsuz rahl11et di liyorll l1l. Bu ~a lt ~ l1laJl1 siraslnda benclen yardlllll:tnni 

esirgcmeyen tez da lll ~mantll1 Yrd.DO\:. Dr. GUrer GULSEVi N'c, Sayln Ilocalanm Prof. Dr. Osman 

Nedil11 TUNA ve Prof. Dr. Mustafa CANPOLAT'a CIl i(,:ten ~iikran lannll SlIJlanJll. Aynca 

ge~ irdi gi l11 raha lslzll k s lflIslnda ~all~ll1a l anl11da bana yarclll1lcl olarak, stiylediklcriJl1i y:lLlya 

ge~iren Ar~ . Grv . Hiilya SA VRAN'a vc gcrek yawn, gerckse yaptlglm kOlllrollerdcn soma 

yanlt~I:U"ln c1iizelti ll1les i konusunda sabll"la r,;alt~arak yardllllci olan Melck TASDEMIR vc Serda 

KA Y A'ya i~le n te~ekklir edcrim" 
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XIX. YUz yll a ail bir Ycn i Uygllr Tiirkc;csi Illclni olan Tevii riU-i Mll Si~iYllll (Mli zikc;ikrill 

Tarihleri), I lotan ~e h rindt: 11. 127 1 (M. 1854- 1855) tarihilldc Molla ESlllclu'lIa bill Molla Nc'melu'lla 

MlI'c iz larafl ndan yazlillll~lIr. Escrin orjina l ci yazmasl Ali ~ir Ncvai'li in "Kiilliyat" adilidaki 

divantnlll el yazmasl nlisha l:u·tndan biriy le bir l ikl~ blllllnlllll ~ lllr. Kilap, ~ 1I all ,'in Iialk CUIlli1l1riyclI, 

Uygur Ozerk Bolgesilideki lillgo ( JS' ~ ) I~'limai Feilier Akndemi si, Millcller Telki~all 
Ensti llisii nde 149/2 17.909 nUll1araya kay llil o larak ~aklalllllaktadir. 

El yazma, k al1ll~ kalcmle sall1an it k:lglda ncslalik yazl ile yazll ll1l~lIr. Yazi yazd ll~ en siyah 

miirekkcp kuli an Ilm l~lIr. Yazldaki bazl oncll1li yerler klrllllzi l1liirekkeple yazdm l ~ lI r. Aynea 

Mu'ciz onemli gord ligii kelil1lc lerin ii zcrin i r,:izl1li ~ t ir. Iter nc kada r 13ayllir ile Tomur, bu konuda 

ayn nlllt bilgi vermemi ~ iseler de bliyiik olastl lkla r,: izgi ler ktnlllZI miirckkcple ~' izi llll i~ olillaltdir. 

Risa le toplam otuz dokuz sayfadlr. Sayfalar 22x 15 Clll. cbalilidad ir. Iler sayfada mClnin kapladlgl 

ul:U1 ln onalama ebuu ise 19x9 clll.'d ir. Risalcnin 0 11 sayfaslIldli on be~ sall r, yimli yed i sayfllslnda on 

dort sanr vardlr. Yallllz on sekizinci sayfada dOr!, yi lll1i sekizinci sayfada on yedi sa ll r vardlr. OLUZ 

sekizinci sayfadu yazlilln sol kenannda on sckiz sall ri lk bir h a~iyc bll llln l1laktad lr. EI yazmallin 

ic;inde blilundligu kitabln mlikavvuSI ciger rengi ipck kllma~" ilc kaplanml~lIr. Ozerine de Uygur 

ll1i lli uslubuna uygun bir ~eki lde parl ak nak l ~ l ar i ~ l cnll1i~lir. OlliZ doklizuncil suyfudaki ~ iirin on 

iir,:ii ncii beyi tin in ilk nllSnu "pliliik l:u'ih in laril lin dep ayclilll" ebccllc hcsap cclilirse 11. 127 1 tarihini 

vermeklcdi r. Eserin sonundn aylll larih l ckrarl al1lnl ~ llr. Envcr l3aYllir ilc Ilemit Tomur'a gore c>e rin 

imiJs l melnin asl l nii sha degil de iSlinsah cdi l l1li~ bir nii sha oldllgUIl U gOslelllleklcdir. Bu nii shanlll 

ne zaman yazlya ger,:irildigi hakkillda aynntl lt bilgi yO~lllr. Fakal 13aylur il c Tomur'a gore MOflii 

Mu hammed Emin Ibn-i Baki'nin "13 u kilabl bana 'Diivel Azim ~ah 13t:yim' lakdim eui ." diyerek 

kilaba yazd lgl ibareden, basllgl mii hiirdcn ve dii ~ tli g ii 11.1 338 (M .19 19- 1920) tarihinden yola 

ylkl laruk escr, bu tarihtcn on~e istinsuh ctli l mi~lir. TcvaliU-i Ml, sT~Tyun, 0 sirada I iolan bcyi olan 

Ali Sir Hakim Bcyin adlna yaz tl ll1 l ~ lI r. MClin bir donliiklc ba ~ lar. M lI'~i z, Ali Sir Ilakim 13eyi 

ovdiik len sonra onun kcndi sine miizikr,:ilt:rlc ilgili bir ri salc yazmasl ir;in emir verdigini soykr. 

Aynca bu i ~ in kendisinc r,:ok zor geldigini raka t yazam:lI11 di yc illed igi ir;:i ll biiliin giiciiyle u gra~:u'ak 

bu risa leyi yazdlgllll belinir. Yine ll1elnin ba~lIlda mlistcfiliin / ll1iiSlcfiliin vezni ile yaztlm l~ bir 

miinacaal vardlr. Mu'c iz ri salcsin i len ip cd.:rkcn Tarih-i Rc~ idi , Tcvarih-i Taberi, Tcvarih-i 

Ravzatu 's-safa, Tevarih-i l liikcllla, Tcvarih -i Acc ll1 ve Tevarih-i Arab isimli larih ki laplannd :ln 
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yararlandlgml belirtir. Bunun yamnda Pythagoras, Farabi, Pehlivan Muhammed Kii~tingir ve 

Nevai'nin yazdlklan kitaplara ve risaIelere baktlgml soyler. Hangi kitaplara ve risalelere baktIgml 

belirtmemi~tir. Fakat Pythagoras'a ait bir eser gormesi miimkiin degildir. Daha sonra Mu'ciz, 

tarihsel bir Slra iyerisinde devrin ozeIliklerine gore hem bilim adamI, hem filazof, hem ~ir, hem de 

musiki-~inas olan on yedi ki§i hakkmda bilgiler vemli§tir. Kitapta adl geyen bilginlerin biiyiik 

yogunlugu XV. yiiz yil He XVI.yUz Yllda ya§aml§lardJr. Daha sonraki yiiz YIIlarda ya§aml§ ve 

musiki ile ilgilenmi§ ki§iler haklanda bilgi verilmemi§tir. Verdigi bilgilerde geryeklerIe, efsaneler 

ve hikayeler iy iye geymi~tir.Musiknin on yedi ustaslm anlatmaya Nuh Peygamberin Yafes isimli 

oglunun torunu olan Hariz ile ba§layan Mu'ciz, slraslyla Pythagoras, Farabi, Mevlana Ali, Hoca 

~ehabe'd-din, Abdu'llah Mervarid, Cami, Nevai, Muhammed Harezmi, Numan Semerkandi, Sahib 

Belhi, Sefai Semerkandi, Kadir-han Yarkendi, Pehlivan Muhammed Kii§tingir, Lutfi, Yusuf 

Sekkaki ve Melike Aman Nisa Hamm hakklnda bilgi vermi~tir. 

Bu risalede Pythagoras tarihi ki~iliginden uzakur. Pythagoras'l anlaurken her zaman iyin 

geyerli olacak sozleri onun agzmdan kaleme alml§lIr. "Sen kendi kusurlanm diizeltmeden ba§kasma 

ogiit verme.", "Aylbml sana gosteren ki§iyi dost bil.", "Etraflm aydmlatarak ya§amaYI ogren, 

etrafml aydmlatacak sozler soyleyerek ya§amaYI ogren.", "Giizel sozler soylemeye giiciin yoksa 

giizel sozii soyleyeninden ogren.", "Ogrenmekten utanma, bilmemekten utan.", "Hayvan 

dilsizlikten cefaya ugrar, insan dilinden belaya ugrar." cUmleleri aym zamanda gUzel birer ata 

sozUdiir. Eserinde bunlan kaleme alaralc Mu'ciz, Pythagoras'm agzmdan kendi dUnya gorii§iinii, 

hayat felsefesini dile getirmi§tir. Bunlar bize Mu'ciz'in bilime ve ogrenmeye ne kadar onem 

verdigini, diiriistliigiin ve dostlugun onun iyin ne kadar degerli oldugunu gostemlektedir. Haklanda 

pek fazla bilgi sahibi olamadlgmuz Mu'ciz'in bu sozler sayesinde ki§iligi hakkmda bilgi sahibi 

olabiliyoruz. Yine Farabi'den soz ederken onun agzmdan kaleme aldlgl "Musikinin dilsiz nagmeleri 

insamn ruhundaki manevi ate§i tutu§turur. ", "Yiiz YII ibadet edip alamadlglIllz feyzi benim 

kanunumun tellerinden alacaksmlz." sozleriyle musikiyi ne kadar yok sevdigini ve iyi bir musiki­

§inas oldugunu anhyoruz. 

Mevlana Sahib Belhi hakkmda bilgi verirken bu musiki iistadmm tanbur yalarken bir 

biilbiiliin tanburun sapma konup otmesi ve daha sonra Sahib Belhi' nin wnbur yah§1 kar§lsll1da 

kendini yedi sekiz defa tanbura vurup OIdUmlesini ardmdan da Sahib Belhi'nin tanburunu lmdlktan 

sonca kendinden geyip olmesini yazarken bUtUn bunlara kendisi de pek inanmaml§ olsa gerek ki; 

"Babur ~ah'lI1 tasnif ettigi Esrar-i Musiki adh risalede bu k1ssa aynnulanyla vardlr." demektedir. 

Anadolu sahasmda haklanda biIgi sahibi olmadlglmlz Pehlivan Muhammed Kii§tingir'e yok geni§ 

yer aylrml§l1r. Metnin sekiz sayfasmda Pehlivan anlalllmaktadlr. Yine kendisine en geni~ yer 

aynlanlardan biri de Melike Aman Nisa Hanull'dlr. Bu eserde bir hanlJ11 §aire ve musiki-§inasa yer 



verilip ondan ovgiiyle bahsedilmesi kUllilr larihimiz <l ~ I S ll1dal1 SO il dcrece onemlidir. Ri sa lcsin i 

musiki tarihi hillmda genel bilgilerle Jalllamiayan Mu'ciz, ha~iycde her yiiz yJlda her ~chirde 

yUzlerce bellci binlerce mUzik~inin ya~ay lp ge~li gi ni bunlann hepsini ri salesi ne almaslIlInl1llimklin 

ohnadlglnl soyleycrek sozlerini bililir. Eserini rc'ullin/ rc'ulUn / rc'ul Un / rc'ul vczinli bir ~i lr il e 

bi lirir. ~iirinde yinc Ali ~ir I Iakim Beyi over, Bcyinin verdigi emri yerine gelirdi gini ve I IOlan 

halkma bll cseri yadigar blrakllgml soyler. Aynca hem beyi hem de kcndisi iyin dua iSlCr. Bu ~iirin 

bana en il gi n~ gelen yam, ise "BoYlI lIzun akh klsu" dcyil1linin dok ll zlIneu beyilin ilk mlsrHmda yer 

almasldlr. 

Eserde, bir oneeki paragrarla belirlligi l11 donllik, mUnaeaal ve ~ iird en ba~ka ll1an ZUIl1 

klsllnlar da vardlr. Pehlivan Muhammed Kii~lingir, hakklndaki bilgileri kalell1e ahrkcn Mcv lana 

TUli'den bir, I-Iusrev Dchlivi 'den bir, KUlibi'dcn isc iki beyil verll1i ~ lir. Bir de Pchlivun' ln 

kendisine ai l oldugul1u soy leyerek verdigi bir Illallu vardlr. Yine Meliki Aman Nisa IIanll11l 

an laurken bu haJllma ail ii~ beyi l daha vel1nj~lir. Aman Nisa I IUlllllla ail olan beyiller Ti.irk~e, digc:r 

beyi ller Fars~adlr. MClinde bazl J\rap~a ibareler de v:trdlr. Bliniardan dordiincii sayrallin on 

U~UneU ve on d·· rdUncii sa llrlnda "Halinma bu aycl-i kerimc gcldi." diyerck verdigi "Allah 'a VI! 

O'nun Peygamberine ve emir sahipleri ne lI yun uz." anl:tlllmdaki Arap<;a ibare Kuran-I Keril1lde 

ge~medigi gibi hadis ya da hadis-i kli lSi de degildir. 

Eserin yazan o lan Mu'ciz hakklllda Tcvulih- i Mll si~iyiin'dan ba~ka bilgi sahi bi 

olabileeegimiz bir kaynak yOklllr. fillgiin elimizde bu lun <ln cserinc gore XIX.yiiz Ylld3 1-101311 

~ehrinde ya~aml~lir. Dogum ve olUm larihi ile hayali hakklllda aynnliIJ bilgilcre ~1I an sahip degi liz. 

Yazm l ~ oldugu eser onun egi lim gonnU~ biri oldugunll gOslenneklcdir. Aynea Arap~a ve Farsya 

kilaplardan yar:triandlgllli belinl igine gore J\rapyaYI ve rarsr,;aYI gayel iyi bildigi anla~ilmak l ad lr. 

J\rap~ay l iyi bildigini rarabi'nin Ri sale-i MuganniYlln adl! kiwblnl Tlirk~eye lerelillle clmck 

iSlemesinden, Fars~aYI iyi bildigi ni Nevai'nin Farsr,:a kilaplanndan yararlandlgllll soylemesinden 

anl!yoruz. J\ynea haklannda bilgi verdi jji alimlcrin ~ogunu Nevai ile kiyaslamas lndan Nevai'y.: 

bliylik bir saygl duydugunu ve onu r,-ok bcgendigini anliyoruz. Mu'eiz'e bu kilabl yazmasl i<; in emir 

veren Ali ~ir Hakim Bey iki derll hakim beylik yapligllla gore lahmincn bll~ka yonclicileredt! hi zl1lCl 

elmi~ olmal!d lr. Devrinde edebiyal ve musiki konui:lrJnda lanlnllll ~ biri olmal!dlr. Bunun dt:lili, 

Mu'ciz'den bOyle bir ri sale yazmaslllin i S l cnrni ~ olmasldlr. Glinlillllize ula~nlJ ~ ba~ ka eserlerinin 

olup olllladlgi henUz. bilinmemekledir. rakal Mu'ciz' in cserindc bir hal1l m ~aireye yer vel1l1i~ olm:1sl 

da ollun ki~ ili gi nin bir ba~ka gOslcrges idir. 

Teviiii~- i Musi~iyun'un dili XIV. yUz yJl ile XIX. yUz yJl :traslllda yazl di linc csas allnJllI ~ 
olan Uygurcadlr. Imla olarak yag:Jluyeallln klasik imla kurallan uygulannll~llr. Fakat oz.ellikle 

Alllan Nisa I lalllmdan soz edilcn klslmlar gene! olarak bu glinlin Yeni Uygureasllla ,>ok yakJndlr. 



Dikkali <;:eken en il gin<;: imlll ozelligi ise, A rapya ve Farsyu bazl kelimclerin orijirwl imialanllln 

dl~lnda bugiinkii Yen i Elif 'in imlasllla yakla~an bir iml a ile yazt!malandlr. SonUl;:la imlanrn, bu 

gii niin imlasrna ge<;:i~i goslemlckle oldugu soylcncbilir. 

Eserde an lalIlan lar zaman zaman ger~ck lerden uzak l a~sa bile ~iip lehi bir gozle baklltnca 

onemli bilgi ler elde edilebilir. Hem musikinin on yedi lISlaSI diyerek hayallannl anlalllgl ki~iler 

hakklnda verdigi bil gi ler, hem de pek yok mllsiki aleli ve makaml hakkrnda verdigi bilgilcr kUhiir 

larihimiz a<;:l srndan biiyUk deger ta~lfnak t ad lr. l3u bakl ~ aylsly la da degi~ik degerlendirmeler ve 

<;:alt ~malar yapt!abilir. 

'" Enver Baytur ile J lemit Tomllr c,:a ll ~malannln "kiri ~ SOL" isimli ~Is lml annda Tevarih-i 

Musikiyun hakkrnda bilgi veri rken bir yerde: "~olyazma ~o~up tiiplengen kitapni .., mll~uvisi ciger 

rel1 ~irim bilen ~apl angan bolu p, yiizige Uygur milli uslubida <;: i ray l i~ n e~i~ i~l en gen." 

demektedirler. Bu cUmleyi leh<;:emize <;:evirdigim zaman (121 yazmumn i<;: inde blliundugu kilubln 

mukavvasl ciger re nginde kirim ile kaplanml ~ olup iizerine Uygur milli Uslubunda parluk n ak l ~lar 

i ~ l enmi~tir.) "lcirim" kelimesinin anlamlnl verememi ~ tim. SaYlll Prof.Dr.Osman Nedim TUNA'",n 

yarclJlllIyla bu kelimenin bir tUr ipek kuma~rn ya da J 10lan agzlnda "kirim" ~ekJinde lelnffuz edilerek 

adlandmlan yi<;:ek desen leriy le siislii bir liir klln1a ~ 1Il ismi oldugunu ogrendim. f akat Baylur ile 

Tomur UstUne nakl ~ lar i~lendig ini soyledigine gore desensiz bir tUr ipekli kuma~ ic,:in "kirim" 

kelimesi kullanml ~ olmulldlr. 

Gunnar Jarri ng: An Eastern Turki-English DialecI Dictionary, Lund 1964 

qtnm 1. a shelf, hollowed OUI in a wa ll 

2. v. keim (s.248) 

ke im I. (G.Y.) a deep di lch on bOlh sides of which Iwigs of lrees or breaches of grape-vine 

are plan led ; Ihe keim is Ihen filled wi lh waler in order 10 make Ihe Iwigs or brul1l:ht:s 

rOOI beller or 10 shoot new roots; in KhoulI1 il is called qi"r'im. 

2. v. kim (s. 169) 

ki:m - ki-m - kim - keim I. garmenl , clolhes, dress 

2. who (s. 173) 

kimxap - keimxap p. I ~a kind of clolh with nOwerpallcrn' Le Cog, Von Land llnd Leulen', 

p.116 kimxab Silberbrocul, LCI, p. 56:3 kimxap 'I3roc:II' (s. 173) 
















































































































































































































































































































































































































































































































